Cvnocmasumenuusam aHauu3 Kamo cpeocmeo 3a u3Cie08aHe
Ha npesoouMOCmma Ha uespume Ha Oymu

Panuna /lemupkoBa

BenukorppHoBcku yHUBEpcUTeT ,,CB. ¢B. Kupun u Meroamii‘

B naHHOI cTaThe IPOBOAMUTCS CONOCTaBUTEIBHBIN aHAIN3 Pa3IHYHBIX BUAOB UIPHI CIIOB,
MaTepHaj Ui KOroporo ObUT SKCIEpHUPOBAH M3 JETCKUX KHHUT OpPUTAHCKHX aBTOPOB U
HX MEepPEeBOJIOB Ha Oonrapckuii sA3bIK. [ens paboThl — MoKa3arh, YTO JAHHBIN BHJ aHAIIN3a
MOYKHO YCIIEUITHO MCIOJIB30BaTh KaK CPEACTBO MCCIEIOBAHUSI NEPEBOAUMOCTH UIPHI CIIOB.
ABTOpPOM pa3paboTaHa COOCTBEHHAss MOJC]b COIMOCTABUTEIBHOIO aHaIHW3a, KoTopas Oa-
3upyeTcs Ha obmieit Teopun BepbanbHoro romopa (General Theory of Verbal Humour —
GTVH), Attapzao (1994), u koTopasi HCTIONB3YET MIEeCTh MapaMeTPOB, CIY>KAIUX OCHOBOM
CpaBHEHH. ABTOp MPUXOIUT K BEIBOAY O TOM, UYTO JaHHAS MOJETH COIOCTABICHHUS MOXKET
OBITH TOJIE3HOM TS OIpeeSICHHs He TOIBKO IMepeBOAYECKOI CTpAaTeruy, HO U THUIIA SKBH-
BAJICHTHOCTH MEX/y UCXOJIHOM UTPOM CJIOB U €€ MEePEBOIOM.

The present paper outlines the application of contrastive analysis to some specific types of
wordplay excerpted from British children’s books and their translations into Bulgarian. The
aim is to show that it can be successfully used as a tool for exploring the issue of wordplay
translatability. A contrastive analysis model for wordplays and their respective translations
is proposed. It is based on Attardo’s General Theory of Verbal Humour (GTVH) (1994) and
uses six parameters which serve as the basis for comparison. The paper concludes that the
contrastive analysis model can help determine the translation strategy employed and the
type of equivalence between the source text wordplay and its translation.

Knrouoseu oymu: cblocTaBUTENeH aHaMHM3, odma teopus 3a Bepbamuus xymop (GTVH),
Urpa Ha JyMH, IPEBOJMMOCT, eKBUBAIIEHTHOCT

Keywords: contrastive analysis, General Theory of Verbal Humor (GTVH), wordplay,
translatability, equivalence

I. YBox

Cnen kpast Ha XX BEK ChIIOCTABUTEIIHUTE JIMHTBUCTUYHU W3CJICIBAHUS'
MOJy4yaBaT BCE IMO-TOJIIMA MOIMYJSPHOCT M pasnpocTpaHeHue. To3u Qaxt

! Tlono6uo na [lanues (2001: 10-11) ce mpuema, Ye CPaBHHUTEIHOTO €3UKO3HAHKME BKJIIOYBA
CPaBHHUTEHO-UCTOPHYECKO (BKIIIOYBAIO JUAXPOHHU CPABHUTENHM TPYIOBE) M CHIOCTABHUTEIHO
€3MKO3HaHME (WM KOHTPACTUBHA JIMHTBUCTHKA).

14 Cwvnoc 0 e3UKO. Conoc noe sizvikosnanue/Contrastive Linguistics, XLIII, 2018, Ne 4



MPOU3THYA OT HEOOXOIMMOCTTA Jla C€ HaMEpST PEIICHUs Ha PeInlla €3UKOBU
po6IeMH OT TEOPETUYEH U NTPAKTUYECKU Xapakrep. B ocHoBara Ha BcekH Ch-
MIOCTABHUTEJICH aHAJIH3 CTOM ,,yCTAHOBSIBAHETO HA MPWJINKUA U PA3TIUKU MEXIY
JIBa WJIM TTOBeU€e e31Ka Oe3 orvie]] Ha TOBa, JaJv ca pOACTBeHM uiH He' ([]aHueB
2001: 7). BB ¢okyca Ha CHIOCTABUTEIHOTO €3MKO3HAHME MOMAAT TPU OC-
HOBHU rpynu uscieaBanus. KbM mbpBarta rpymna npuHaaiexar U3ciaeIBaHus,
3aHUMaBalllY ce C MPOOJIEeMHTE Ha YyXKI0€3UKOBOTO 00yueHue. Bropara rpyna
BKJIIOUBA M3CJICABAHNUS, CBBP3aHH C MPOOJIEMHUTE Ha TUIIOJIOTUATA U €3UKOBHUTE
YHHUBEpCaJINH, a TpeTara ¢ mpolieMuTe Ha TeopusTa Ha mpeBona. Hactosmoro
M3cleIBaHe cliajia KbM MOCIeIHaTa, Tpeta rpyna. To uMa 3a 1en ga XBbpiu
CBETJIMHA BBPXY MpoOIeMa 3a MPEeBOJUMOCTTA Ha €IMH MHOTO HHTEPECEH €3H-
KOB (JEHOMEH — Urpara Ha AyMH. 3a pealu3upaHeTo Ha Ta3H LeJd € U3M0J3-
BaH COOCTBEH MOJIEN 3a ChIIOCTaBUTEJICH aHaIu3, Ype3 KOWTO, Bb3 OCHOBA Ha
HSIKOJIKO KPUTEpUsi, C€ CPaBHSBAT MPUMEPH OT JIByEe3MUECH MPEBOECH KOPIIYC,
eKCILIEPITUpaH OT IPOU3BECHNUS Ha OPUTAHCKHU aBTOPH” 32 JIella U TEXHUTE IIpe-
BOJY HA OBJITAPCKH €3HK.

I1. (He)npeBoguMocT Ha UTPUTE HA IyMHU

BwopochT 3a TOBa any MPEeBOABT € MPUHIUITHO Bb3MOXKEH MM HE UMa
MPSIKO OTHOIICHUE KBbM MpoldiiemMa 3a (He)IPEeBOJUMOCTTa Ha UTPUTE HA JyMH.
Penuiia uscieBanus’ HacCOYBaT BHUMAHUETO CH BbPXY MPEBOTUMOCTTA Ha Pa3-
TUYHA (POpPMH HA €3UKOBA UIrpa, KAaKTO M Ha JPYTH pa3HOOOpa3HM BepOaHU
CpeAcTBa 3a MocTUraHe Ha xymopuctuueH edekrt. Te, cnopen JlenaGactura
(1993: 127), ce onuTBaT Aa OTTOBOPSAT Ha BBIIPOCA: aKO TE3HW CPEICTBA JbJI-
KaT 3HAYCHUETO U e(PeKTa CH MpeIr BCHYKO Ha OOUTpaBaHETO Ha hopMaTHATa
CTpaHa Ha JIaJIeH €3UK, TO ToraBa Bb3MOXKHO JIM € Te Aa ObJar ,,0TIeNeHu " OT
HETO ¥ J]a IpeKpavaT dyk/aa e3ukosa Oapuepa. Ha To3u BbIIpoc, BBIPEKH pec-
TPUKTHBHHS MY XapakTep, HE MOXeE Jla C€ OTTOBOPH €THO3HA4YHO. TOBa € Taka,
3aI10TO, KaKTO MOJ4YepTaBa aBTOPBT, BCEKH IMOJIOKUTENIEH WIM OTpULIATEIeH
OTroBOp Ou OMI 0OBBP3aH C OIpeneieHa TEOPHs, C ONPEEIICHO CXBalllaHe 3a
MIPEBOJIa KaTo MOHATHE, KOETO aBTOMAaTUYHO TO MTPAaBH €AHOCTPAHYHMB.

Henabactuta (1993: 173—177) otnens moBedye OT YETUPH CTPAHUIM Ha
[UTATU OT aBTOPHU, KOUTO M3JIaraT CBOMTE OCHOBHHM apTyMEHTH B TIOAKpEIa Ha
TPaJUMIIMOHHOTO CXBalllaHEe 33 HEMPEBOAMMOCTTA HA UTPpUTE Ha AymMu. V3cien-
BauybT MOAYepTaBa obaye, uye HAKOU OT TAX U3pas3siBaT TOBAa CBOE pa3dupaHe
MO-KaTeropuyHO OT JApyTH. Taka Hanmpumep, criopen Axodcon (1967: 302, uu-
tupan B [lenabactuta 1993), OCHOBHUTE TPYAHOCTH MPU MPEBOJA HA UTPUTE

2 B nipeBOHUSI KOPITYC ca BKJIIOUCHH Ipou3BeaeHus 3a neua Ha Jlyuc Kapon, Poanx dan u Tepu
[Iparyer.

3Bx. Totm6 (1997), Banmaene (2002), Jenabactura (2004), IMaptunrtes (2009), Mapko
(2010) u mpyru.
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Ha JlyMU ca MOPOJICHU OT ()aKTa, 4e T€ U3IIBJIHABAT STHOBPEMEHHO TPH OCHOB-
HU (YHKIUH B TEKCTA: IEHOTATHUBHA, METAe3UKOBa U noeTuyHa QpyHkiwus. [1o-
eTnyHara (YHKIMS HA UTPHUTE HA JIYMH € TICHO CBbp3aHa C TOBa, 4e Te (PyHK-
[IUOHUPAT €IHOBPEMEHHO Ha METAae3MKOBO HMBO M Ha HHMBO pedepeHt. Tosa
03Ha4aBa, ye (POpPMAIHUTE YEPTH HA UTPOCIOBHUIIUTE JONIPHHACAT CHIIECTBEHO
3a TSXHATa ChAbPIKATEIHA CTPaHA M KOMyHHKATUBHO Bb3/ICHCTBHE.

Kato npyr ocHOBeH (hakTop, KOWTO BIIMSIC BHPXY MPEBOAMMOCTTA HA UTPH-
Te Ha aymHu, Jlemabactura (1993: 180-181) u3ThKBa CTETNIEHTa HA KOHTEKCTYya-
mu3anust. Tyk ce mma mpeaBHl posisiTa Ha KOHTEKCTa 3a eIMMUHUpPAHE Ha He-
YMECTHHUTE acOIMAIlNY U 32 OrpaHHYaBaHe Ha Oposl Ha Bb3MOXKHUTE THIIKYBa-
Hus. [IpoOneMbT ¢ mpeBoJa Ha UTPUTE HA TyMU € CBbP3aH C TOBA, Y€ KOMIIO-
HEHTHTE Ha BCEKU KaJlaMOyp aKTHBHPAT MOHE JBE KOHTEKCTYaJIHU PaMKH, OT
KOWTO 33aBHCH TAXHATa MHTEpIpeTanus. Bucokara creneH Ha KOHTEKCTyalHa
3aBHCHUMOCT Ha UTPUTE HA J[yMU BCHIUIHOCT CITbBA, & HE YJIECHABA Bb3IPOU3-
BeX/aHeTo uM B mpeBopa. C npyru aymu, KakTo mogueprasa [lemabactura,
aKTHBHPAHETO HA MOBEYE OT €JUH KOHTEKCT IMPU UTPOCIOBHUIINTE, T.€. YBEIH-
YaBaHETO Ha HUBOTO Ha KOHTEKCTyallHa 3aBHCUMOCT, BOJIU JI0 YBEJIMYaBaHE HA
WH(POPMALIMOHHUS TOBAp, a OTTaM U J0 YBEJIHYaBaHe Ha OpOsi HAa Bb3MOXKHUTE
TBJIKYBaHHsI, KOETO HECHMHEHO 3aTPY/IHsIBA MTPEBOIAYA.

Bwnpeku cnnomenarute (pakTopu Bb3NPOU3BEKIAHETO HA UTPUTE HA TyMHU
He Tpsi0Ba J1a ce pa3miexa eAMHCTBEHO KaTo MACTINBA ciry4aiHocT. [IbpBoTO
OCHOBHO BB3pakeHue, koeTo [lemabactuta (1993: 182) uzrbKkBa cpeury cxBa-
IIaHETO 32 a0CONIOTHATA HEMPEBOAMMOCT HA UTPUTE HA TyMH, €, Y€ aCUMETPH-
ATa, KOATO CBIUIECTBYBAa MEXAY €3UIIMTE, HE TpAOBa Ja ce pa3dupa karo adco-
JFOTHA KaTeropus. B mpoTuBeH cirydaii ToBa OM 03HauaBasIo /1a c€ OMaJIOBaXKaT
M3CJIEeIBAaHMATA, CBEP3aHH C €3MKOBUTE YHUBEPCAIUU HanpuMmep. B Ta3u Bpb3-
ka JlemaGactura (1993: 227-247) popmynrpa HIKOJIKO CTaTUCTHYCCKH 3aKO-
Ha, CIIOpe/ KOMUTO IIAHCOBETE J1a Ce CTUTHE JI0 BH3IPOU3BEXKIaHEe HA JaJeHa
urpa Ha [yMd KakTo BbB (hOpMaJieH, Taka U CEMAaHTHYEH IUIaH, Ca MO-TOJIEMHU,
KOTaTo €3MIUTE Ca UICTOPUIECKH, TUITOJIOTUYHO MU KYJATYPHO CBBP3aHH U KO-
raTo € HaJUIIE MO-TOISIMO HUBO Ha MEK/TyEe3HKOBO 3a€MaHe.

KaTto BTOpH OCHOBEH apryMeHT Cpelly HEeNpeBOAMMOCTTa HAa UIPUTE Ha
nymu Jlemabactuta (1993: 183) usrhkBa muesra, 4e MPEeBOIUMOCTTa TpsOBa
Jla ce pa3miexaa KaTo OTHOCHTEIHA BeTMUMHA, a He KaTo OMHapHa uiu abco-
JMOTHA Kareropus. ToBa o3HauaBa, 4Ye UTPUTE HA TyMHU, MOTAT Ja C€ ONPEACIST
KaTo MO-MaJIKO WJIM TIOBEYE MPEBOJUMH Bbh3 OCHOBA HA PA3IMYHU YCIOBUS H
¢axropu. ToBa e Taka, 3aII0TO TPEBOAUMOCTTA, B YACTHOCT M IPEBOAUMOCTTA
Ha UIPUTE HA TyMH, € ,,QYHKLIUS Ha ONPEAETICHU XapaKTepUCTUKH Ha JajleH
TEKCT, KAKTO W Ha KOHKPETHU €3MKOBU M JOPH KyATypHH ycioBus™ ([emna-
6actuta 1993: 183).

TpeToTo 0OCHOBHO Bh3pakeHHe Ha JlenabacTuTa cpelry HempeBOAUMOCTTa
Ha UTPUTE HA [yMU € CBBP3aHO C TOBA, Y€ HE CE B3eMa I0j] BHUMaHKE (DaKThT,
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Y€ UI'pUTC Ha AYMHU Ca NPCAU BCUIKO TCKCTOBU CJICMCHTH. TexcTbT € OCHOBHA
npeBonHa eaununa. CienoBaTeTHO UTPOCIOBUIIUTE 3aBUCST OT KOHTEKCTa Ha
LIENINS TEKCT, He TPsIOBa Ja ce pa3mIex/1aT U3BbH HEro U Hape]l ¢ TOBa MOTaT Ja
W3ITBJIHSABAT Pa3IMYHU (DyHKITHH.

Haii-cepro3HUAT apryMeHT cpelly HEMPEeBOJUMOCTTA Ha UTPUTE HA TyMHU
ocTaBa (aKkThT, Y€ TOBA CXBalllaHE ¢ 0a3UpaHO HA CHBCEM TACHA JACPUHUIIUS
Ha IIOHSATUECTO npeeod, Ha ¢IMH HOPMATUBCH, OPUCHTHUPAH KbM HU3XOJHUA €3UK
noxxon (Jemabactura 1993: 186). OTpudaneTo Ha MPEBOJUMOCTTA HA UTPUTE
Ha JyMH OT TPAAUIMOHHUTE TEOPHUHU JIO TOJISIMA CTETIEH C€ JBJDKU Ha TOBA, 4e
MIPEBOIAYUTE YECTO MPUOSTBAT /10, KAKTO T€3H TEOPHH TBHPIIAT, HETPATUIINOH-
HU TIO/IXO/IM KaTo HaIpUMep 3aMsIHa, U3ITyCKaHe, KOMYHUKAaTUBEH MPEBO/I, J10-
OaBsiHe Ha HOBM KataMOypH u Ap. Criopes TSX Upes3 Te3H CTPATEruu ce Ch3/1aBaT
,,CBbMHHUTCIHU IMPCBOAHU OTHOIIEHHU" MCKAY OpUTHMHaAIa U NPECBOJHUS TCKCT
(Hdemabactura 1993: 188). ToBa 06ave He OmBa 11a ce cMsTa 3a MpooIeM, 3aIo-
TO TE3W CTPATErny Ce M3ION3BaT M MPH NpeBoja Ha ,,HeKaJamMOypHa' e3uKoBa
ynotpeba. AKko pHu NpeBoJa Ha UTPUTE Ha TyMHU C€ W3IOJNI3Ba HE JOCIOBEH, a
(GYHKLIMOHAJICH MTOJXO0, TO TOraBa MPEBOJUMOCTTA € HAITBJIHO Bb3MOXKHA.

Henabactuta (1993: 190) 3akmovyaBa, 4e € MOTPENIHO Jia CE TOBOPHU 3a
MMPUHIUAIIHA HCTIPEBOJAUMOCT Ha UT'PUTE HA AYMH, TBU KaTo C¢AUH CMIIMPUYICH,
I'bBKAaB U HEOMHAPEH IMOJXOJ KaTO HETOBUS HAIIPUMEpP, MOXKE J1a pa3Kpue u3-
KITIOUMTEITHO MHOTO 3a CHITHOCTTA HA MIpaTa Ha yMH, Bb3MOXXHOCTHUTE U 3a
MPEBOJI, KAKTO U 3a MpaBWJIaTa, MEXaHU3MHUTE M HOPMHUTE, KOUTO ChIIBTCTBAT
TO3H Tporec. HacTosmoTo n3cnensane moakpens Ta3u HEToBa Te3a M 3aKJIko-
YeHHUeE, 3all0TO, KaKTO Ka3Ba XanoOepT: ,,IPeBOIMMOCTTa € cBoOoiaTa 1a Ob-
newm kpearuseH” (B Ilprorep 2005: 102), a ToBa Baku B MbJHA CHJIA U 3a
UTPUTE HA TyMH.

II1. Mopen 3a cbnocTaBuTe/IeH AaHAJIU3 HA UTPUTE HA AYMHU B M3CJIed-
BaHUS KOPILyC

B HacTosAm0TO M3CcneaBaHe MPEBOABT C€ OINpeness Karo MPeceyHa TOUYKa
Ha JIGHHOCTH, MPUHAJICKAIINA KbM PA3JIMYHU OOJIACTH OT €3HKa, KyATypara,
MO3HAHUETO U MEXye3UKOBUTE OTHOIICHMs. ToBa mpearnonara moCTaBsiHETO
Ha aHaJM3a Ha €3UKOBUTE (paKTH B €MH IO-IIUPOK MOJIEN 32 ChIIOCTABUTENIECH
aHaJIN3, KOWTO BKJIIOYBA PA3JIMYHU MOAXOAU OT TEOPHATA HA MPEBOJA, KOTHU-
THBHATA HAayKa, TCOPUUTE 3a XyMOpa U ChIIOCTABUTEIHOTO €3uKo3HaHue. Oc-
HOBHUTE JINHUU Ha CHIIOCTABUTEJICH aHAJIW3, HA UTPUTE HA JYMU U TEXHUTE
MPEBOJHHU BapUAHTH, Ca HACOUEHU OT MAKPOCTPYKTYPHO KbM MUKPOCTPYKTYpP-
HO paBHMILE:
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l 3AJIENCTBAHE (AKTUBUPAHE) HA KOTHUTUBHU CTPYKTYPU

| ncuxonorudecku pamMku (P1, P2, P3...), akTuBupaHu oT JyMa, U3pa3 WK U3pedeHne
I -

‘ JIO'HYECKHA MEXAHW3DBM (JIM)

| KpaTWINCTUYIHA aHAJIOI'UsA, ONIPEJICIIAIIA Bpb3KaTa MEX/y aKTUBUPAHUTE IICUXOJIOTUIECKA pPaMKHA
J C

l OYHKIIMOHAJIEH MEXAHU3BM (PM)

| MOJI€JIM Ha B3aUMO/ICHCTBHE MEXKIY IICUXOJIOTUICCKUTE paMKU
T 7

l E3UKOB MEXAHWU3BM (EM)

| IIOJIACEMU L, OMOHUMUS, ITAPOHMUMUS, OKa3MOHAIIU3MU U JIp. €3UKOBU CPEACTBA
T

‘ D®OPMAJIHA CTPYKTYPA HA UTPATA HA TYMMU (®C)

| IIPOCTPAHCTBEHO pa3IIpe/ielicHNE Ha e3MKOBUTE KOMIIOHEHTH Ha urpara Ha aymu (3B1, 3B2, 3B3...)
| 7

| CEMAHTHUYHA CTPYKTYPA HA UTPATA HA IYMH (CC)

| 3HaUEHMATA Ha €3UKOBUTE KOMIIOHEHTH, M3II0JI3BaHU B urpara Ha qymu (311, 312, 3H3...)
|

HUI'PA HA JYMU

Cxema 1: Mooen 3a conocmasumenen ananu3s

OnucanusaT mo-rope MoZeNT MOXE Ja Ce OMpPEeIeNd Karo INIaBeH HHCTPY-
MEHT B METOJOJIOTHATA 38 CPaBHEHHE HA OPUTHWHAIHUS U TPEBOJHUS TEKCT U
KaTo uHeapuanm Ha cpasHenuemo. Beska efHa Urpa Ha IyMH B M3CIICIBaHUS
KOPIIYC ¥ HEWHOTO MPEBOTHO CHOTBETCTBUE Ca aHATM3UPAHH KaTO € M3MOJI3BaH
TO3u Mozel. B ocHoBara My ca 3ajerHainy mecTTe mapMeTbpa (I03HaBaTeTHH
pecypcu) Ha obmara Teopus 3a BepOamHust xymop Ha Arapno u Packun (1991:
223-347). ToBa ca: npomugonocmassme Ha NCUXOL0SULECKU PAMKUL, IOSULEeCKU
MEXAHU3bM, CUMYAYUOHEH KOHMEKCM, 00eKm, HapamueHa cmpamezus N e3ux.
Te3u mapamerpu obaue ca aganTUPaHU CHOOPA3HO TIOCTABEHUTE IIETTH, OCBEH
TOBA KbM TAX Ca MPUOABEHU U JIPYTH.

TpsiOBa na ce mogueprae, 4e Urpa Ha IyMH C€ pealn3upa Ha MEKPOCTPYK-
TYpHO HUBO M MAaKpOCTPYKTYpPHO HUBO. Ha MHUKPOCTPYKTYPHO HHBO € HAJIUIIC
CONBCHK HA JBE MICHTUYHU WJIM CXOTHU 3BYKOBHU BepurH (3B), HocuTenn Ha
OTIPEJIEJIEHO KOHIIETITYa THO ChAbPKAaHUE, a HA MAKPOCTPYKTYPHO (KOTHUTHB-
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HO) HHBO C€ aKTHUBHPAT JBE TICUXOJOTMYECKH PAMKHU*, KOUTO ca HOCUTEIH Ha
KOTHUTUBHO ChABPKAHHE U KOUTO CH B3aUMOJEHCTBAT MO ONpPENEIEH HAUYKH.
[IepBUAT MapameTsp, KOUTO CTOU HAM-BUCOKO B HEpAPXHUATA OT HO3HABATEITHU
pecypeu — npomueonocmaesane Ha NCUXon02UYecKu pamKu, ce CMATa 3a W3-
TOYHHMK Ha HEKOHTPYSHTHOCT M 32 HEOOXOIMMO YCIIOBHE JAJeH TEKCT Ja ce
ompezaenu karo Bull (cMemnieH). He Bcuuku urpu Ha Aymu o0aue ca CMEIHH,
TOBa 03HAYaBa, Y€ MOJEJIMTE Ha B3aMMOJICHCTBHE HA aKTUBHUPAHUTE PAMKH MO-
rar ja Opaar pa3IuydHy, T.e. MOXKE J1a ©UMa HE CaMO ITPOTHUBOIIOCTABSIHE MEXTY
TSIX, HO U 00eIMHSABaHEe, B3aMMOIPOHUKBAHE U Jip. VIMeHHO mopaau Ta3u npu-
YMHa, TO3U NapaMeThp OT HepapxusaTa Ha Atapno u PackuH ce 3ameHs ¢ Apyr
napameTbp — akmueupane Ha ncuxono2udecku pamxu. OCBeH ToBa ce 100aBs
€/IMH HOB KOMIIOHEHT — (DYHKYUOHAIeH MeXAHU3bM, KOUTO CITY’KH 3a OMUCAHUE
Ha pa3JIMYHUTC MOJCI/IM Ha BI’)EII/IMO}Z[CI‘/'ICTBI/IC5 Ha aKTUBUPAHUTEC KOTHUTHUBHU
CTPYKTYpH, KaTo €IuH OT TE€3U MOJENIN € MpOoTUBONOCTaBsiHe. CienBaniusaT
KOMITIOHEHT — JI02UYECKU MeXaHu3bM, TPEICTABISABA UHTEPIIPETATUBHUAT Me-
XaHHU3bM, Upe3 KOUTO Cce OINpeessi Bpb3KaTa MeX1y 3aeHCTBAHUTE MCUXO0JI0-
rudeckd pamku. Tol BKJIOYBA YMCTO Joruuecku kareropuu. [Ipuema ce, ue
JIOTUYECKUAT MEXaHU3bM, KOWTO CTOM B OCHOBATa Ha UTPUTE HA TyMH, € KpaTH-
JUCTUYHA aHAJOTHs’: ,,eiHa (hopMa = €HO 3HaUeHUe", T.€. ,,ArpoBaTa’ JIOTHKa,
CBIVIACHO KOSITO ChILECTBYBA (DOHETHYHA MOTMBHPAHOCT MEX]Iy 03HaYaeMOTO
u o3HauyaBamioto (Immosa 2006: 133).

CrnenBamure TpU MO3HABATEIIHU pecypca — CUMyayuoHeH KOHMeKCHM,
obexm W HapamuseHa cmpameausi, HE ca BKIIOYEHU B Mozena. [lapamMerspbT
cumyayuoHeH KOHmMeKcm € U3IMyCHAT, Thi KaTo /10 TojisiMa CTerneH nHpopma-
LUsATa, CBbp3aHa C HEero, ce MPHUIOKpPHBA C Ta3H, KOSTO CE€ MPEIOCTaBsl MPHU
OIMCaHNe Ha aKTUBUPAHUTE Icuxosoruuecku paMki. 1o ce oTHacs 10 obex-
ma Ha ocmMugaHe, TOM € U3JHIICH Mopaan (akTa, Ye UTPUTE HA JYMH B CIIydas
HE Ca YacT OT BHUIl U PAAKO Ca HACOYCHH KbM OCMHBAHE Ha OMpeE/eTeH 00EKT
— COoLMaJIHA TpyMa, MOPOK, HEAOCTaThK U Ap. Hapamusnama cmpameeus oc-
TaBa HEIIPOMEHEHa PU MPEBOJIA, 3aTOBA TO3M MapaMeThp ChIIO HsAMA Aa Oblie
BKJIIOYEH TP aHaJIM3a.

B tiepapxusita Ha Atapno u PackuH, esuxsm 3aeMa Hal-HUCKOTO HUBO U
PELICHUATA, CBBP3aHU C HETO 3aBHCAT M3LAJIO OT PELICHUATA, KOUTO ca Ha-
MPaBEeHU Ha BCUYKH OcTaHaW HUBAa. OOpaTHO HA TOBA, MOPAIH METAC3UKOBHS

* Te3u paMKH ca HOCUTENTH Ha ob1ara nHpopMaIys (3HaHHS), KOSTO Xopara HMar 3a MOHSATHSATA,
CBOUTHSATA M CUTYaLMUTE OT 3200MKaJISLIMS TH CBAT U TOBA KaK Ta3u MH(opMaIys € OpraHu3upaHa B
yogenikara namer. Bixk. (Packun 1985: 99), (Atapno 1994: 97) u (Arapmno 2001: 1). Bx. owe I'enoBa
(2011: 36-42).

5 Mogzenurte Ha B3aUMOJICHCTBHE Ha INCHXOJOTHYECKHTE PaMKH ca omnucaHd oT JKypasiboBa
(2002: 172—-180).

¢ Bak. Atapmo (1994: 149-150) — Harnmacara 3a OTXBBPIISIHE Ha [IPOU3BOJHOCTTA HA €3UKOBHS
3HAK U3CJeIBaYbT HapU4a Kpamuaucmuyna ot auanora ,,Kparun* na [lnaton.
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XapaKTep Ha PIFpI/ITe Ha )IYMI/I, B HACTOSAIINA MOICIT Haﬁ—Ba)KHPIHT KOMIIOHCHT €
e3uxvm. TO3M KOMIIOHEHT € JIONBJIHUTEITHO pa3zieliecH Ha TPHU MOIKATETOPUN —
€3UKO8 MEXAHU3bM, CeMAHMUYHA cmpykmypa 1 ¢hopmanna cmpykmypa. Upes
e3UKO0BUsL MeXaHU3bM C€ OTPENeNsi BUIBT Ha urpata Ha nymu. Cemanmuuna-
ma cmpyKkmypa KOHKPETU3Hpa 3HAYCHHUATA HA OOUTPAHUTE €3UKOBH CIMHUIH,
KOWTO aKTUBHUPAT ChOTBETHHUTE ICHXOJIOTMUYECKH PAMKH, a 4pe3 OINpeeisHe
Ha ¢hopmannama cmpykmypa Ha UTPUTE Ha AyMH, Te c€ KiIacu(UIUpar I1mo
OTHOIIICHHE Ha TUHEHHOTO pa3npe/eicHre Ha TEXHUTE KOMITOHEHTH — 3BYKOBa
Bepura 1 (3B1) u 3BykoBa Bepura 2 (3B2).

[Tpu npeBoaa Ha UTPU HA JYMU JIOTHUECKHUAT MEXaHU3bM ,,KPATHIU3IbM * U
(YHKITMOHAITHUAT MEXaHU3bM (MOACIBT Ha B3aUMOJICHCTBUE HA IICHXOJIOTHYe-
CKHTE PaMKH) OTNIPENEISAT U HacOo4YBaT N300pa 1Mo OTHOIICHHE HA €3UKOBHUS Me-
XaHU3bM (OMOHHUMHUS, TAPOHUMUS, TIOJTUCEMUS U Jp.), T.€. YSPTUTE Ha €3UKa,
KouTO 11e OBAaT oourpanu. C Ipyru AyMH TE3H JBa MapaMeThpa OrpaHNYaBaT
JIO TOJIIMA CTENEH BE3MOKHOCTHUTE, KOUTO OMXa M3ITBIHMIA U3UCKBAHHATA 32
KOHIIETITYaJIHOTO U CMHCIIOBOTO ,,ATPOBO‘ 0OOEIMHEHNE HAa CXOJHO WJIA MJICH-
TUYHO 3BYy4Yallly 3ByKoBH Bepuru. CienoBarento, criopen Arapio (2002: 189—
190), mo-ronsimara cBoOO/1a Ha M300pa, KOSITO CE JIaBa IPH MPEBOIa Ha BUIIOBE
0 OTHOIIICHUE HAa OHE3H TI03HABATEITHU PECYPCH, KOUTO C€ HAMHPAT IO-HUCKO
B liepapxusTa, 32 CMETKa Ha MO-CTPUKTHOTO CIIa3BaHE Ha TE3HW, KOUTO Ca Ha
II0-BUCOKO HMUBO, HE C'I)HICCTBYBa HpI/I I/IFpI/ITe Ha ,ZIYMI/I.

IV. CbnocraBuTesieH aHAJIN3

Bb3 ocHOBa Ha onucaHus MOJIEN, B TO3U MOAPAa3Ies € HallpaBeH ChIIoCTa-
BUTEJIEH aHAJIM3 HA JBa IpUMeEpa 32 UTPU HA JyMHU OT U3CIICABAHUS KOPILYC U
TEXHHUTE MMPEBOTHU CHOTBETCTBUSA. Ha TO3M eTam e HeoOXoAuMo Ja ce moauep-
Tae, 4e 3a Jla ce M30erHe CyOCKTUBHOCT, B M3CJICIBAHETO HE CE MPUOSTBaA 10
KPUTHUYECKA OLIEHKA HA U3MOJ3BAHUTE OT MPEBOJAUUTE MOAXOAHN. Bbhrpeku ye
B XOJ1a HAa CBhIIOCTABUTEIIHUS aHAJIN3 CE NPABU OLICHKA HA NPEBOJHUTE BapH-
aHTH TI0 OTHOIICHHWE HA TSIXHOTO KOMYHHUKAaTUBHO Bb3AeHcTBHE U (DyHKIHUH,
CTPEMEXBT € J1a C€ TIOCTUTHE MaKCHMalTHa 0OCKTUBHOCT. 3a Ta3u 1eJl € HAITUIIE
CTPHUKTHO MPUIAbPKAHE KbM €3UKOBHUTE (PAKTH, KOUTO Ca aHATM3UPAHH TIPEIH
BCHYKO Ha JJHHT'BUCTUYHO HHUBO.

[IepBUAT IpuMep € eKclepupan OT Anuca 6 cmparnama Ha yydecamd, OT
maBara 3a JIuraBara Koctenypxka.

(1) ,....we went to school in the sea. The master was an old Turtle — we used to

call him Tortoise’----*

,»Why did you call him Tortoise, if he wasn’t one?* Alice asked

,,We called him Tortoise because he faught us,” said the Mock turtle angrily.*
(Kapomn 1998: 84)

" KypcuBBT € Ha aBTOpa Ha OpUTHHAIHATA TBOPOA.
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MMEeCTTC napaMeThbpa €a, KaKTO CJIC/BaA:

(IIpesoo 1) ,,— Hue XxonuxMe Ha YUWIIHIIE TaM, Ha MOPCKOTO IBHO. YUHUTEN HHA
Oelrie eMH cTapell KOCTeHypKa... Bukaxme my 3y6sp...

— Kak taka 3yosp?! — Bp3KIMKHa Annca. — Hamm e 6un kocrenypka?!

— Bukaxme my 3yObp, 3amoTo HHU Kapame jaa 3yopum — comHa 1 ce dan-
mmmMenTo. (Komoroposa-Komara 2004: 100)

(IIpesoo 2) ,,— ... XomuxXMe Ha YUHITUIIE B MOPETO. YUHTENIKaTa HU Oelle eaHa
cTapa KocmenypKa... Happaaxme s Yuenypka...

— 3amo s HapudaxTe YueHypka? — monura Anmca.

—3amoro Hu yueue! — orroBopu JluraBara Kocrenypka pazapasueno.* (I'os-

nMan 2004: 87)

HpI/IHI/IKI/ITe 1 pa3JIMKUTEC MCKAY IMMPEBOJAA U OpUT'MHAJIa IO OTHOIICHUEC Ha

)

MAKpOCMPYKMypHO pasHuuje

)

MAKpOCMPYKMYPHO PAGHUUje

IIpeeoo 1 u Ilpeeoo 2

P1/ | YUMJIMIIE B MOPETO P1/P2 | YUMJIMIIE B MOPETO
P2 (y4nTenu-xuBOTHH )/ (yunrenu-xuBorau)/PEAJTHO
PEAJIHO YUUJIUIIE YUUJIUIIE (y4uremnu)
(yuurenn)
JIM | kparunucTuyHa aHAJIOTHS JIM | KpaTHWJIMCTUYHA aHAJIOTHSI
OM |u3MEHEHHE Ha KOTHUTUBHOTO ®OM |u3MEHEeHUE Ha KOTHUTUBHOTO
ChJbp)KaHUE Ha €IHA OT ChJbpKaHUE HA €IHA OT PAMKHUTE
paMKUTE — paslIupeHne — pa3ummpeHue
(1) |murpocmpyxkmypro pasnuue (1) | muxpocmpyxkmypHo pasHuwe
Ilpegoo 1 Ilpegoo 2
EM |uacTuuHa OMOHUMUS — EM |mbiHa IIapOHUMUS U
oMo OoHHI OMOHUMHUS OKa3UOHAJIHO
CJIOBOTBOPYECTBO
OC | xOpH30HTAIHA UTPa HA JyMH OC | XOpPHU30HTAIHHU |XOPH30HTAIHU
—3B1 (‘tortoise’) u 3B2 WTPH Ha WUTPHU HA TYMH —
(‘taught us’) oymu — 3B1 3B1 (‘yuenypxka’)
(‘3y0Bp’) M n 3B2 (‘yua’)
3B2 (‘3y6pst’)
CC |3H.1 (‘cyxo3emHa CC |3u.1 (‘empo 3n.1 (‘yua’ +
KocTeHypka) U 3H.2 (‘yueme JKUBOTHO ‘KOCTEeHypKa’) U
HI) OT pozia Ha 3H.2 (‘3aHMMaBaM
6uzoHuTE”) ce C yMCTBEHa
u 3H.2 JIEMHOCT, 3a
(‘3aydaBam Jia IpuIo0ust
MEXaHUYHO 0e3 | onpeeneHn
Ja pazoupam’) |3HaHU)
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AxrtuBupanute B npumep (1) makpopamku ca: P1 YUMJIMIIE B MOPE-
TO u P2 PEAJIHO YUMJINIIE. JlornueckusT MEXaHU3bM ,,KPATUIIHCTUYHA
aHaJIorus““ € 3ama3eH B MIPEBOJIUTE, 3aTOBA MPEBOAAYECKUTE PEILICHUS] MOorar Ja
ce OMpeneNnsaT KaTo UTpH Ha AyMH. M3nomsBanuTe (yHKIMOHAIHU MEXaHU3MU
CBHIIIO Ca MICHTHUYHU — U3MEHEHNE Ha KOTHUTUBHOTO ChAbP)KAaHUE HA €HA OT
pamkuTe. [Ipy TO3u MeXaHU3bM AKTUBHUPAHETO HA €HA OT MICHXOJIOTUYECKHUTE
paMKH BOZIM IO M3MEHEHHE Ha KOTHUTHBHOTO ChABPXKAaHUE Ha Apyrata. Taka, 1mo
OTHOIIIEHHE Ha 3aJIeHCTBAaHUTE B OpUrMHajia u npesoja pamku P1 YUUJIMUIIE
B MOPETO (yuuren-xuotHo — Turtle) u P1 YUWJIMIIE B MOPETO (yuu-
TEN-)KUBOTHO — Kocmenypka), ce HaOnroiaBa MpeoCMHCIISIHE Ha 3HAYEHUETO Ha
TIOHATHATA furtle U kocmenypka dpe3 N0OABSHE HA HOB, HECHILIECTBYBAIIL, Pa3JI-
YeH OT KOHBEHIIMOHAIHHUSA, cMHUCHI1. ToBa cTaBa ¢ moMolTa Ha Bropara pamka P2
PEAJIHO YUMJIMIIE (yuuten-doBek). B peamHoto yuunuiie, xopara, KOUTO
MpernojaBar Ha Jierara ce Hapuyar ,,yYuTesn, 3a1o0To Iy ,,y4at*. [lonobHa e u
JIOTHKaTa, Makap U Urposa (6a3upaHa Ha 3ByKOBO CXOZCTBO WJIM UIEHTUYHOCT),
B YUHJIMIIIETO B MOPETO, MOBJIKsHA OT pamka P2. B opurnnana yuurensr turtle
(,,MOpCKa KOCTeHypKa“‘) € HapuuaH fortoise (,,CyXx03eMHa KOCTEHYpKa“‘), 3a110TO
he taught us (,,Hu yuemie*). A B IpeBOIUTE, yUUTENIKaTa KOCmeHypKa € Hapuia-
Ha 3y0bp, 3aI0TO € Kapajia yYSHUIUTE Ja 3y0psam WA Y4eHYpPKd, 3a110TO TH €
Kapana na yuam. Taka pamka P1 e pa3mmpena ¢ HeChIeCTBYBaI[0 KOTHUTHBHO
chabpxkanne. CleqoBaTeIHO B TO3U MPUMEDP Ce HAOMI0NaBa CTPEMEXK KbM ,,IIIe-
TOBUTO* OCMUCIISIHE Ha TYMHTE, KbM ThPCEHE Ha CKpUT 00pa3s.

Ha MuKpOCTpyKTypHOTO HUBO ce 3abensi3Ba MpOMsHA Ha HM3IMOJ3BAHUS B
OpuUTHMHaja €3UKOB MeXaHn3bM. B mpeBon | e u3mon3BaHa 4acTUYHA OMOHUMUS
(omodoHHa /1BOMiKa), a B IPEBOJ 2 — MAPOHUMHMS U OKA3MOHAJIHO CJIOBOTBOpPUEC-
TBO. 1 B ipeBoj 1, ¥ B IPeBOI 2 UTPOCIIOBUIMTE Ca XOPH3OHTAIHU®, HO IMa TIPO-
MsHa 110 OTHOIIeHHE Ha GopmanHara uM cTpykrypa (3B1 u 3B2), kosiTo e pesyn-
TaT OT MPOMEHMTE, KOUTO Ca HACTHITWIIM Ha CeMaHTUYHO HKBO. [Ipu npeBox 1 ce
HaOJTro1aBa IbJIHA MPOMSIHA HA CEMaHTUYHUTE KOMIOHEHTH 3H.1 u 3H.2, a npu
npeBos 2 —yacTHyHa. Berpexu ToBa mpeBoHUTE KanaMOypy 3ara3Bar OpuruHai-
HOTO CH BB3/ICHCTBHE 1 KOMHYEH e(DEeKT, Opay CXOJCTBAaTa HA MAKPOCTPYKTYp-
HO HUBO. KakTo cTaBa sICHO, CEMaHTUYHUTE UM KOMIIOHEHTH TIPHUHAJIEkKAT KbM
€IIHH U CHIIM 00JIaCTH Ha YOBEIIKOTO MO3HAHKE ¥ OIUT’ — Animal domain (obmact
“XUBOTHU) U School domain (o0nact ‘y4unuiie U y9uiudiieH kuBot’). U, Toid
KaTo Te3H 00JIACTH ca KYJITYPHO U €3MKOBO OOYCJIOBEHH (T.€. TXHATa CTPYKTYpa,
BpB3KaTa MEX/y eIeMEHTUTE, KOUTO TH U3TPaKAaT, U CTAOMIHOCTTA UM 3aBUCST
OT Ky/ITypaTa M €3uKa, KbM KOWTO npuHayiexar) (Anexkcuesa 1997: 141), ve e
y4yZBalllo, Y MpeBoJaYnuTe ca 30paliv Ja U3rpaasaT HOBUTE UTPU HA JyMH BbPXY
cOIbCHKA HA PA3IMYHU 110 320€NIeKUTEITHOCT eTIEMEHTH OT Te3U 00JI1acTH, MaKap 1
CEeMaHTUYHO Pa3HOPOIHHU, 32 J]a 3aIa3siT OPUTHHAIHUS PETOPUUECKH e(eKT.

8 1 nBara xommnonenta — 3B1 u 3B2, npuchCTBAT EKCITHIUITHO B TEKCTOBHS OTPSI3BK.

> Bxk. Anekcuena (1997: 138).
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CreagBaiiygar mpuMep € B3€T OT Tpujlorusita 3a Homute Ha Tepu IIparyer.
3a paznuka ot npumep (1), mpu KoiTo MpeBoAaYUTE ca yCHeIH J1a peaaaar yc-
MENHO OPUTHHATIHATA UTPOCIIOBUIIA B TIPEBOIHUSI TEKCT C IMOMOIITA HA TIPEBOJI
¢ (yHKIMOHATICH aHajor'’ (Bb3MPOU3BENACHH Ca BB3IEHCTBUETO M (DYHKIIUS-
Ta, KOATO UI'paTa Ha JyMH HU3IIBJIHABA B TCKCTA, T.C. [IOCTUT'Aa CE€ CKBUBAJICHTCH
edexr), B mpumep (2) ce HaOmonaBa 3ary0a B peBoia — HaJHIIE € OyKBAJTHO Bb3-
MPOM3BEXIaHe Ha JopMara U ChIbPKAHUETO 32 CMETKA Ha KaaMOypHUS e(eKT.

(2) Now there was a rumbling noise. Angalo looked up. ,,I know that sound,* he
said. ,,Infernal combustion engine'’. We’re in a vehicle.* (Ilparder 1998: 52)
(ITpeom) PazHece ce ThTeH. AHrano0 BAUTHA MOTJIE.

— Tos 3ByK ro mo3HaBam! — Be3KIMKHA TOH. — ToBa € dgucamen ¢ ebmpeutno
eopene! B xona cme! (Komoroposa-Komara 2003)

OTHOBO B TaOIMYEH BUJI € TPECTABCH CPABHUTEITHUS aHAIM3 Ha MaKpOC-
TPYKTYPHO U MUKPOCTPYKTYPHO PABHHILE:

(2) |maxpocmpyxkmypHo pasHuwye 2) MAKpOCmMpPYKMypHO
IIpeBon | pasnuwye
P1/ |MAIIWHU (nBuraren/BbTpeirHo P1 MAIIWHU (nBuraren/
P2 TOpeHe) BBTPEITHO TOPEHE)
/AJ1 (rops)
JIM  |KpaTuiaucTHUYHA aHAJIOTHS JIM -
®OM | akTyanuzaiys Ha €jHa OT ICHUXO0JIO- OM -

THYCCKUTE PaMKH Ha ()OHA Ha Jpyrara

(2) | muxpocmpyxmypro pagnuuge ?2) MUKDPOCIMPYKIMYPHO
IpeBon | pasnuwye

EM |cTpyKTypHO-CEMaHTHUYHA EM -
TpaHcopManus — 3aMsHa C TApOHUM

®C |BepTHKaNHA UTPa HA TyMHU — oC 3B1 (‘nBuraren c
3B2 (‘infernal combustion engine’)/ BBTPELIHO TOpeHe’)
[3B1(‘internal combustion engine’)]"

CC |3n.1 (‘mBuTaTeN C BRTPEIIHO TOpPEHE’) CC 3u.1 (‘mBUTaTEMN, IPH
3H.2 (OyKBaJleH MPEBOA — ‘ABHUTATEN C KOWTO TOPHUBOTO CE
aJICKO TopeHe’) BB3IUIAMCHSIBA U H3TaPS

BBTpE B HETO')

103a neraitHa Kiacu(puKalys Ha IPEBOJAYECKHUTE MTOAXOIH, U3IIOJI3BAHU [IPH BH3IPOU3BEXK/Ia-
HETO Ha UTPUTE Ha AymH, BXK. Jlemupkosa (2011).

' KypcuBbT € Ha aBropkara Ha crarusita. C Hero ca 0003HaueHU UTPUTE HA JIyMH.

12 Urpara Ha aymu B mpumep (2) € BepTHKaIHA, KOSTO O3HAYaBa, Y€ CaMO CIMHHSIT OOUTrpaH
KOMIIOHEHT NIPHCHCTBA B TEKCTOBHUS OTPsA3bK. KBampaTHHUTE CKOOM ca M3MONI3BaHH, 32 J1a € 0003HAYH
CEMaHTHYHHUAT KOMIIOHEHT, KOITO HEe MPUCHCTBA EKCIUIMLIUTHO B TEKCTA.
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OTKBCHT € OT MOCJeIHaTa YacT OT TPWIOTHATa 32 HoMuTe Ha [Ipatder u
OMKCBA JIBJITOTO MbTyBaHe Ha MackiuH, ['sbpbp U AHrano B Tbpcene Ha Pu-
yapa ApHOJA, BHYKBT Ha ocHoBaresnst Ha MarasuHa. C HEroBa mmomoi Te ce
ONUTBAT Aa cTUrHat 10 Pruopuaa, KbJAETO MPEICTOH J1a ObIe N3CTPEISIH KOMY-
HUKallMOHEH caTenuT. JKeaaHueTo Ha HOMUTE € J1a YCIesT J1a ce KadyaT Ha Koc-
MHUYecKaTa cCoBajKa, Karo Mo TO3U HAYMH 1€ UMaT Bb3MOXXHOCTTA JIa C€ CBBP-
KaT ChC CBOS KOCMHUYECKH Kopal. B ocHoBara Ha BepTHKagHaTa Urpa Ha JyMU
B mipuMep (2) CTOM YCTOWYMBOTO CIOBOCHUETAHHUE C MPSKO 3HAYCHHE internal
combustion engine (‘nBUTaTEN C BHTPENIHO ropeHe’). 3a ma Obae oOpa3yBaHa
urpara Ha J[yMd B OpUTHHAIIHUS TEKCT, € H3BbPILIEHA TpaHCchopManusiTa 3amsi-
Ha, KaTo 3a Ta3H 1IeJ1 € U3I10J13BaHa MapOHUMHAaTa ABOMKa internal (‘BbTpenieH’)
= infernal (‘ancku’). BenencTBrue Ha ToBa ca aKTUBUPAHU TICUXOJIOTHMYECKUTE
pamku: P1 MAIIMHU (aBuraren/Bprpemnino ropene) u P2 AJl (ropst), KouTto
ca CBbp3aHU MOCPEACTBOM KPATHIUCTUYHA aHAJIOTHS U CU B3aUMOJEUCTBAT C
oMoIITa Ha (PyHKIIMOHAJICH MEXaHU3bM, Upe3 KoiTo P2 ce Bp3npuema Ha poHa
Ha P1. ToBa e Bb3MOKkHO Omaromapenue Ha obmiara nmoapamka ['OPS/TTOPEHE,
KOATO MOYKE J1a CE ChbOTHECE, KaKTO C IBUTaTeIUTEe, KOUTO 33ABHKBAT Pa3IMuHU
MIPEBO3HU CPEICTBA Upe3 U3rapsiHe Ha TOPUBOTO, TaKa U C TOA3EMHOTO IIAPCTBO,
B KO€TO, CIIOPE]] BIpBaHUsATa OyIIyBa BEUHUST OT'bH, U3rapsI] IPEITHUTE TYIIIH.
B npeBoanust TekcT obOaue € M3MON3BaHA HETpaHCPOPMHUpPaHA €KBUBAJICHTHA
¢dpaszeonornuHa eauHuIa. B pe3yarar Ha ToBa € BH3MPOU3BEICH CaMO STUHHAT
KOMIIOHEHT OT CEeMaHTHYHATa CTPYKTypa Ha N3X0aHaTa (hpa3eolorudHa urpa Ha
nymu. [lopaau Ta3u npuyunMHa akTUBUpaHaTa paMmka € camo enHa: P1 MAIIU-
HU (nBuraren/Bbrpemno ropene). He e Hanmuie KpaTwiMcTUYHA aHAIOTHS, a
TO3M (haKT BOM J10 3ary0a Ha KajgaMOypHUs €(pEeKT U UTPOBOTO Bb3/IEHCTBHE.

V. 3akiiouenue

Urpara Ha 1ymu € mocTaBeHa B €IHa MO-IIMPOKA TEOPETUYHA paMKa, Kosi-
TO Jia O3BOJIM 2 OBbJAT HApPAaBEHU CHOTBETHUTE U3BOAM 32 IMPEBOAMMOCTTA
Ha UTPUTE Ha JYMH U 32 pa3HOOOpA3neTO OT MPEeBOJAYeCKH MOaXoanu. B To3u
CMUCBHJI U3MOI3BAHUAT MOAXO MOXKE J1a C€ ONpeAeNr KaTO MHTEPAUCIUILIN-
HapeH. MIMeHHO To3u (DaKT cbh3laBa YCJIOBHS 3a MOJydyaBaHE Ha HAJEXKIHA U
BaJIMIHA UHOPMAIIUS TIPU U3BHPIIBAHE HA CHIIOCTABUTEIHUS aHAIH3 MEXTY
OPUTHHAIIHUTE UTPOCIIOBUIU M TEXHUTE MPEBOJHU CHOTBETCTBUSI.

AHanu3bT Ha NMPUMEPUTE IOKa3Ba, Y€ € MOMOILITA HA CHIIOCTaBUTEIIHUSA
MOJIEJI MOXKE J]a C€ YCTAaHOBH HUBOTO HA €KBHUBAJIEHTHOCT WJIA OTCHCTBHETO M
MEX/1y U3X0IHATa UIpa Ha JyMH U PEBOHUS 1 BAPUAHT. 3a Ta3H 11eJ1 ChbIIOCTaB-
KaTa ce U3BBPILBA, KATO C€ U3MO0JI3BaT OMMCAHUTE IIECT NapaMeThbpa, CIyKeln
3a MHBAPUAHT HA CPAaBHEHHUETO. Te3M IIeCT mapaMerbpa XapaKTepu3upaT ur-
POCIIOBHUIIMTE 10 OTHOILIEHUE Ha TsIXHATa (opMaliHa CTPYKTypa, CeMaHTHYHA
CTPYKTypa, (PyHKIIMOHAJIEH U JIOTUYECKH MEXaHU3bM, KaKTO M aKTUBUPAHUTE
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MICUXOJIOTUYECKU paMKHU. CXOJCTBOTO MEX/y OPUIMHAA M IPEBOIA Ce OTpee-
JI51 Bb3 OCHOBA Ha OOIIIUTE UM ITapaMeTpH, KaKTO U Bb3 OCHOBA HA HUBOTO, KOETO
TE€3H MapaMeTpH 3aeMaT — MAKPOCTPYKTYPHO UIIM MUKPOCTPYKTYPHO.

Ha 6a3ara Ha HanpaBeHUsI ChIIOCTABUTENICH aHAJIM3 MOKE /1A C€ 3aKIII0YH, Ue:

1)

2)

3)

3a J1a ce MOCTUTHE MbJHA €KBUBAJEHTHOCT (HAa CEMAaHTUYHO W Mpar-
MaTHUYHO HHMBO) MPU BH3MPOU3BEKIAHETO HA UTPUTE HA JTyMH B Ipe-
BOJIa, Ha ITbPBO MSCTO, € HEOOXOUMO J1a Ce 3ama3siT napaMeTpuTe Ha
MHUKPOCTPYKTYPHO PaBHHUIIE, T.€. T€3H KOUTO C€ HAMUPAT HaW-HHCKO
B iepapxusTa. ToBa ca QopmarHaTa M CeMaHTHYHATa CTPYKTYpa,
KaKTO W OOMTPaHUAT €3MKOB MEXAaHW3bM Ha M3XOJHATa MTPOCIOBU-
1a. AKO TOBa € HEBb3MOXHO MOPaAH Pa3InyMs B €3UKOBUTE CUCTEMH
WM TOpaau apyru (pakTopu, TO ToraBa TpsSOBa Jla c€ HANpaBU OMUT
Ha MaKpOCTPYKTYPHO HUBO J1a CE 3ama3sT akTUBUPAHUTE B OpUTHHAIA
ncuxosioruyecku paMmku. C Apyru IyMHu, OT €3HMKa-1eJl € He0OXOAUMO
na ce u3bepar U OOUTpasT €3UKOBU CTPYKTYPH, YHHTO CEMAaHTHYHHU
KOMITOHEHTH TPUHA/JIeKaT Ha TaKMBa 00JaCTH HA YOBEIIKOTO ITO3HA-
HUE U ONHT, KOUTO ChOTBETCTBAT Ha Te3U, aKTUBUPAHU OT OOMTPaHU-
T€ €3UKOBU CTPYKTYPH B U3XOJHUS TeKCT. [1o TO3u HauuH ce moctura
(hyHKITMOHATHA €KBUBAJIEHTHOCT, B OCHOBATa Ha KOSITO CTOM CXOAHOTO
BB3/ICHCTBHE B YCIOBUATA HA pa3IMyHa €3MKOBA U KYJITypHa cpefa.
AKO HE MOXE J]a ce TIOCTUTHE CHOTBETCTBHE IO OTHOIIEHHE Ha M3-
OpOeHHTE TapaMeTpu HUTO Ha MUKPOCTPYKTYpHO, HUTO Ha MaKpOC-
TPYKTYPHO pPaBHHIIE, 32 Ja ObJie ONpeesieH MPEBOIHUAT BapUaHT Ha
OpUTMHAJIHATa UTPOCIIOBUIIA KaTO UTPpa Ha JyMH, € HEOOX0IMMO Jia ce
3arasu MoHe JIOTHYECKHUAT MEXaHU3bM — KPaTUJIM3bM U, aKO € Bb3MOXK-
HO, PyHKIIMOHAIHUAT MeXaHu3bM. [10 To31 HaumH 11e ObJ1e MOCTUrHA-
Ta EKBUBAJICHTHOCT, HO HE HA CEMAaHTUYHO U KOTHUTHBHO HUBO, & CAMO
Ha HUBO MEepIoKyTHBEH edekT. ToBa 03HaYaBa, ye eqHa Urpa Ha JyMHU
ce 3aMeHs ¢ Apyra, KOsTO Ce pa3juyaBa OT Hesl 10 BCUUKH OCTaHaJIU
napametpu (CC, ®C, EM u P1/P2), HO K04TO ce BIKCBA YCIEUIHO B
KOHTEKCTa, B KOMTO € ynoTpedeHa.

[Tpu urpute Ha TyMH JOTMYECKUAT MEXaHU3bM UIpae KIOU0Ba poJis,
THI KaTo OT HEro 3aBUCH M300pHT HA €3MKOB MEXaHU3bM (OMOHUMUS,
MAPOHUMHUS U JIp.), KAKTO U N300PBT HA €3UKOBUTE CTPYKTYPH, KOUTO
uie Obaar oOurpanu. AKO M JOTHUECKUAT MEXaHU3bM HE ObJe 3ama-
3€H IIPU BB3IIPOU3BEKAAHETO HAa UTPOCIOBUIATA, TOBA O3HAYaBa, 4ye
TSl HIMa €KBUBAJICHTHO MPEBOAHO ChOTBETCTBHE. ClIeZ0BAaTEIIHO UMa
3ary0a B IpeBoa.

[IpennoxeHusIT MOZEI 3a ChIIOCTABKA Ha OPUTMHAIHUTE UTPU HA TyMH U
TEXHUTE TMPEBOJHHN CHOTBETCTBUS HA OBITapCcKH €3UK OM MOT'BJI J1a C€ M3IIOI-
3Ba IpU NMPEBOJIa Ha UTPOCIOBUIM U BULIOBE, ChABPIKALLU UTPOCIOBHULIM. ToM
MOXe J1a ObJie MOJIe3EH 3a MO-JECHOTO U YCIEIIHO CIpPaBsHE C TO3U IIPEBO-
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Jadecky mpobiem. Pesynrarure oT u3cieaBaHETO MOraT Ja JOMBJIHAT Teope-
TUKO-€MITUPUYHUTE U3CIIEIBAHUS B Ta3u 00JIACT, KaTO JOTIPHHECAT 32 U3SCHS-
BAaHETO Ha CHIIHOCTTA HA UTpaTa Ha JyMU U Ha HAYMHUTE 32 BB3MPOU3BEKIA-
HETO M IIPH MPEBO/L.
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